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Teacher’s guide


1. Objectius

Els objectius (generals i/o específics) d’aquesta Activitat Formativa són:

· Conèixer la terminologia dels components i sistemes dels vehicles automòbils i interpretació de textos, manuals tècnics i altra documentació professional en anglès

· Emetre missatges orals clars i ben estructurats habituals en les empreses del sector del transport i manteniment de vehicles

· Elaborar textos senzill en llengua estàndard habituals en el sector del transport i manteniment de vehicles, utilitzant els registres adequats a cada situació

· Aplica actituds i comportaments professionals en situacions de comunicació, seguint les convencions internacionals

2. Ús dels materials i recomanacions al professor

Els materials utilitzats seran aquests apunts elaborats pels professors del Departament de Transport i manteniment de vehicles.

També es podran utilitzar manuals de taller i altra documentació tècnica en llengua anglesa.

A més, s'utilitzaran traductors on line específics i genèrics, com per exemple:

· http://www.automotivedictionary.org
· http://translate.google.com/ 

3. Metodologia

Es faran explicacions teòriques a l’aula i es treballaran els continguts explicats mitjançant exercicis i pràctiques orals i escrites. Per a determinats continguts s’impartiran a l’aula d’informàtica on es possibilitarà a l’alumne la recerca d’informació tècnica en anglès, així com l’ús de traductors simultanis.

En tots els casos s’utilitzarà material audiovisual per a complimentar els continguts teòrics.

El rol del professor és el de servir com a font d’informació lingüística per a l’alumnat (la interacció serà en llengua anglesa), organitzar i gestionar el treball a l'aula, i promoure una actitud positiva cap a la llengua i cultura angleses.

Donat que aprendre una llengua és aprendre a comunicar-se amb ella, és vital que el procés d' aprenentatge es faci en una atmosfera relaxada que propicii el desenvolupament tant de les destreses receptives (reading and listening) com de les productives (speaking and writing). Les destreses orals han de tenir un paper fonamental. En la producció oral es consideraran els errors com a part natural del procés, i se procurarà no interrompre les intervencions mentre que la llengua sigui fluida i la comunicació no es vegi seriosament afectada.

La llengua i cultura angleses estan presents en el context internacional en què ens trobem i la seva influència no deixa indiferent l'alumnat (advertisements, songs, TV programmes, instructions, films, computers, websites, etc.). La competència en llengua anglesa pot ser clau per a la vida professional de l'alumnat.

4. Avaluació

Els criteris d’avaluació seran els següents:

· Extreu informació específica en missatges relacionats amb aspectes usuals de la vida professional i quotidiana dels vehicles automòbils. 

· Identifica les idees principals d'un discurs sobre temes coneguts de l’àmbit de l’ electromecànica i la carroseria del automòbil, transmesos pels mitjans de comunicació i emesos en llengua estàndard i articulats amb claredat. 

· Reconeix les instruccions orals i segueix les indicacions

· Llegeix de forma comprensiva textos clars en llengua estàndard de l’àmbit de l’ electromecànica i la carroseria del automòbil.

· Relaciona el text amb l'àmbit del sector professional al que es refereix. 

· Identifica la terminologia tècnica utilitzada. 

· Interpreta manuals, revistes, etc. tècnics utilitzats en el sector del transport i manteniment de vehicles.

· Realitza traduccions de textos de l’àmbit de la l’ electromecànica i la carroseria del automòbil en llengua estàndard utilitzant material de suport en cas necessari. 

· Interpreta el missatge rebut a través de mitjans diversos: correu postal, fax, correu electrònic, entre d’altres. 

· Selecciona materials de consulta i diccionaris tècnics, i utilitza suports de traducció tècnics i les eines de traducció assistida o automatitzada de textos.

· Descriu fets breus i imprevistos relacionats amb el desenvolupament de la seva activitat diaria. 

· Enumera les activitats bàsiques de la tasca professional. 

· Descriu i seqüència un procés de treball de la seva competència. 

· Justifica l'acceptació o no de propostes realitzades. 

· Argumenta l'elecció d'una determinada opció o procediment de treball triat.

· Redacta textos breus relacionats amb aspectes quotidians i/ o professionals habituals al sector del transport i manteniment de vehicles. 

· Aplica les fórmules establertes i el vocabulari específic en la complimentació de documents de l'àmbit professional. 

Aquests criteris es valoraran de la següent manera:

· Prova escrita corresponents als continguts teòrics.

· Prova escrita corresponent als continguts pràctics.

· Proves pràctiques en l'aula i en la d'informàtica.

· Informes corresponents a les pràctiques plantejades.

La ponderació de cadascuna de les proves per a l’obtenció de la nota de l’activitat formativa és la següent:

1. 60%: Proves corresponents a la valoració dels continguts teòrics. (prova escrita)

2. 40%: Proves corresponents a la valoració dels continguts pràctics. (prova escrita, proves pràctiques i informes de pràctiques)

5. Altres consideracions
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